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ES
EN ES270
BG - 6
Плувни басейни [конструкции] от метал; Резервоари
[цистерни] от метал; Врати от метал; Метални прозорци;

511

Колиби, изработени от метал; Контейнери за съхранение
от метал.
BG - 19
Плувни басейни [конструкции], неметални; Неметални
средства за съхранение; Неметални навеси за
складиране; Структури, а именно Акумулиращи
инсталации, не от метал; Сглобяеми къщи (не от метал);
Фортплочи [прозорчета за врати], неметални; Врати,
неметални.
BG - 35
Услуги, включващи групиране за трети лица на
разнообразие от продукти, а именно, Басейни (басейни,

метални конструкции), Контейнери за метални контейнери,
Метални врати, Метални прозорци, Колиби, изработени
от метал, Метални съдове за складиране, С изключение
на транспорта на всички гореспоменати продукти, Което
дава възможност на клиентите удобно да разгледат и
закупят тези стоки, Такива услуги могат да бъдат
осигурявани от магазини за търговия на дребно, вериги
за търговия на едро, чрез средствата на електронна медия
или чрез каталози за поръчка по пощата; Услуги,
включващи групиране за трети лица на разнообразие от
продукти, а именно, Басейни (структури),, не от метал,
Неметални навеси за съхранение, Pафтове [Мебели], не
от метал, Неметални рафтове за съхранение
[конструкции], С изключение на транспорта на всички
гореспоменати продукти, Което дава възможност на
клиентите удобно да разгледат и закупят тези стоки,
Такива услуги могат да бъдат осигурявани от магазини
за търговия на дребно, вериги за търговия на едро, чрез
средствата на електронна медия или чрез каталози за
поръчка по пощата; Услуги, включващи групиране за трети
лица на разнообразие от продукти, а именно, Сглобяеми
къщи [комплекти], не от метал, не от метал, Неметални
прозорци, Врати, не от метал,, Защитни корпусни части
за превозни средства не от метал и Защитни капаци за
превозни средства, не от метал, С изключение на
транспорта на всички гореспоменати продукти, Което дава
възможност на клиентите удобно да разгледат и закупят
тези стоки, Такива услуги могат да бъдат осигурявани от
магазини за търговия на дребно, вериги за търговия на
едро, чрез средствата на електронна медия или чрез
каталози за поръчка по пощата.
ES - 6
Piscinas [estructuras] metálicas; Cubas metálicas; Puertas
metálicas; Ventanas metálicas; Cobertizos de metal; Conte-
nedores de almacenamiento metálicos.
ES - 19
Piscinas [estructuras] no metálicas; Cobertizos de almacena-
miento que no sean metálicos; Refugios no metálicos de al-
macenamiento; Estructuras, en concreto Instalaciones de al-
macenamiento, no de metal; Casas prefabricadas no metáli-
cas; Ventanas no metálicas; Puertas no metálicas.
ES - 35
Servicios que comprenden el agrupamiento por cuenta de
terceros de diversos productos, en concreto, Piscinas (cons-
trucciones metálicas), Depósitos metálicos de almacenaje,
Puertas metálicas, Ventanas metálicas, Cobertizos de metal,
Recipientes metálicos para almacenamiento, Excepto el
transporte de todos los productos mencionados, Permitiendo
a los clientes ver y adquirir tales productos cómodamente,
Los servicios mencionados pueden prestarse en tiendas de
venta al por menor, puntos de venta al por mayor, por medio
de soportes electrónicos o a través de catálogos de pedidos
por correo; Servicios que comprenden el agrupamiento por
cuenta de terceros de diversos productos, en concreto, Pisci-
nas (construcciones), no de metal, Cobertizos de almacena-
miento que no sean metálicos, Cobertizos de almacenamiento,
no de metal, Instalaciones de almacenamiento no metálicas
[estructuras], Excepto el transporte de todos los productos
mencionados, Permitiendo a los clientes ver y adquirir tales
productos cómodamente, Los servicios mencionados pueden
prestarse en tiendas de venta al por menor, puntos de venta
al por mayor, por medio de soportes electrónicos o a través
de catálogos de pedidos por correo; Servicios que compren-
den el agrupamiento por cuenta de terceros de diversos pro-
ductos, en concreto, Casas prefabricadas [kits] no metálicas,
no de metal, Ventanas no metálicas, Puertas no metálicas,
Partes protectoras de carrocería para vehículos no de metal
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y Capotas de protección para vehículos, no de metal, Excepto
el transporte de todos los productos mencionados, Permitien-
do a los clientes ver y adquirir tales productos cómodamente,
Los servicios mencionados pueden prestarse en tiendas de
venta al por menor, puntos de venta al por mayor, por medio
de soportes electrónicos o a través de catálogos de pedidos
por correo.
CS - 6
Kovové plavecké bazény [konstrukce]; Kovové kádě; Kovové
dveře; Kovová okna; Přístřešky vyrobené z kovu; Kovové
skladovací nádoby.
CS - 19
Plavecké bazény [konstrukce], ne kovové; Nekovové přístře-
šky; Nekovové skladovací přístřešky; Konstrukce, jmenovitě
Akumulační zařízení, nikoli z kovu; Montované domy, nekovo-
vé; Okna, ne kovová; Dveře, ne kovové.
CS - 35
Shromažďování různých výrobků ve prospěch jiných osob,
jmenovitě:, Nádrže (bazény, kovové konstrukce), Kovové
nádrže, Kovové dveře, Kovová okna, Přístřešky vyrobené z
kovu, Kovové nádoby na skladování a přepravu, S výjimkou
dopravy všech výše uvedených výrobků, Umožňující zákazní-
kům pohodlné prohlédnutí a koupi zboží, Tyto služby mohou
být poskytovány maloobchodními prodejnami, velkoobchodní-
mi prodejnami, prostřednictvím elektronických médií nebo
objednávkových katalogů; Shromažďování různých výrobků
ve prospěch jiných osob, jmenovitě:, Bazény (konstrukce),
nikoli z kovu, Nekovové skladištní haly, Úložné přístřešky,
nikoli z kovu, Nekovová skladovací zařízení [konstrukce], S
výjimkou dopravy všech výše uvedených výrobků, Umožňující
zákazníkům pohodlné prohlédnutí a koupi zboží, Tyto služby
mohou být poskytovány maloobchodními prodejnami, velkoo-
bchodními prodejnami, prostřednictvím elektronických médií
nebo objednávkových katalogů; Shromažďování různých vý-
robků ve prospěch jiných osob, jmenovitě:, Montované domy
[soupravy], jiné než kovové, nikoli z kovu, Nekovové okenice,
Nekovová vrata, Ochranné části karoserie pro vozidla nikoli
z kovu a Ochranné plachty na vozidla, nikoli z kovu, S vý-
jimkou dopravy všech výše uvedených výrobků, Umožňující
zákazníkům pohodlné prohlédnutí a koupi zboží, Tyto služby
mohou být poskytovány maloobchodními prodejnami, velkoo-
bchodními prodejnami, prostřednictvím elektronických médií
nebo objednávkových katalogů.
DA - 6
Swimmingpools [konstruktioner] af metal; Store kar af metal;
Døre af metal; Vinduer af metal; Hytter fremstillet af metal;
Opbevaringscontainere af metal.
DA - 19
Swimmingpools [konstruktioner], ikke af metal; Ikke-metalliske
skure til opbevaring; Skure, ikke af metal, til opbevaring;
Bygværker, nemlig Opbevaringsanlæg, ikke af metal; Præfa-
brikerede huse (ikke af metal); Vinduer, ikke af metal; Døre,
ikke af metal.
DA - 35
Tjenester i form af samling for tredjepart af et udvalg af varer,
nemlig, Swimmingpools (svømmebassiner, metalkonstruktio-
ner), Lagertanke af metal, Døre af metal, Vinduer af metal,
Hytter fremstillet af metal, Beholdere af metal til opbevaring,
Dog ikke transport af ovennævnte varer, Førnævnte med
henblik på at gøre det muligt for kunder at se og købe disse
varer på en bekvem måde, Disse tjenesteydelser kan udbydes
af detailforretninger, engrosforretninger, ved hjælp af elektro-
niske medier eller via postordrekataloger; Tjenester i form af
samling for tredjepart af et udvalg af varer, nemlig, Swimming-
pools (elementer), ikke af metal, Ikke-metalliske skure til op-
bevaring, Hylder til opbevaring, ikke af metal, Ikke-metalliske
opbevaringsinstallationer (konstruktioner), Dog ikke transport

af ovennævnte varer, Førnævnte med henblik på at gøre det
muligt for kunder at se og købe disse varer på en bekvem
måde, Disse tjenesteydelser kan udbydes af detailforretninger,
engrosforretninger, ved hjælp af elektroniske medier eller via
postordrekataloger; Tjenester i form af samling for tredjepart
af et udvalg af varer, nemlig, Præfabrikerede huse [samlesæt],
ikke af metal, ikke af metal, Ikke af metal, Døre, ikke af metal,
Beskyttende karosseridele til køretøjer ikke af metal og Be-
skyttelsesovertræk til køretøjer, ikke af metal, Dog ikke
transport af ovennævnte varer, Førnævnte med henblik på
at gøre det muligt for kunder at se og købe disse varer på en
bekvem måde, Disse tjenesteydelser kan udbydes af detail-
forretninger, engrosforretninger, ved hjælp af elektroniske
medier eller via postordrekataloger.
DE - 6
Schwimmbecken [Bauten] aus Metall; Bottiche aus Metall;
Türen aus Metall; Fenster aus Metall; Schuppen aus Metall;
Lagerbehälter aus Metall.
DE - 19
Schwimmbecken [Bauten], nicht aus Metall; Schutzdächer
für Lagerzwecke, nicht aus Metall; Schutzdächer für Lager-
zwecke, nicht aus Metall; Bauwerke, nämlich Speicheranlagen,
nicht aus Metall; Fertighäuser, nicht aus Metall; Fenster, nicht
aus Metall; Türen, nicht aus Metall.
DE - 35
Zusammenstellung verschiedener Waren für Dritte, nämlich,
Schwimmbecken [vorgefertigte Metallkonstruktionen], Lager-
tanks aus Metall, Metalltüren, Metallfenster, Schuppen aus
Metall, Behälter aus Metall für die Lagerung, Ausgenommen
Transport der vorstehend genannten Erzeugnisse, Um dem
Verbraucher eine bequeme Ansicht und den Kauf dieser
Waren zu ermöglichen, Alle vorstehend genannten Dienstleis-
tungen können von Einzelhandelsgeschäften, Großhandels-
geschäften, über elektronische Medien oder über Versand-
hauskataloge erbracht werden; Zusammenstellung verschie-
dener Waren für Dritte, nämlich, Schwimmbecken (vorgefer-
tigt), nicht aus Metall, Nicht aus Metall, Lagerräume, nicht aus
Metall, Speichereinrichtungen [Bauten], nicht aus Metall,
Ausgenommen Transport der vorstehend genannten Erzeug-
nisse, Um dem Verbraucher eine bequeme Ansicht und den
Kauf dieser Waren zu ermöglichen, Alle vorstehend genannten
Dienstleistungen können von Einzelhandelsgeschäften,
Großhandelsgeschäften, über elektronische Medien oder über
Versandhauskataloge erbracht werden; Zusammenstellung
verschiedener Waren für Dritte, nämlich, Fertighäuser [Bau-
sätze], nicht aus Metall, nicht aus Metall, Nicht aus Metall,
Türen, nicht aus Metall, Schützende Karosserieteile für
Fahrzeuge nicht aus Metall und Schutzhüllen für Fahrzeuge,
nicht aus Metall, Ausgenommen Transport der vorstehend
genannten Erzeugnisse, Um dem Verbraucher eine bequeme
Ansicht und den Kauf dieser Waren zu ermöglichen, Alle
vorstehend genannten Dienstleistungen können von Einzel-
handelsgeschäften, Großhandelsgeschäften, über elektroni-
sche Medien oder über Versandhauskataloge erbracht wer-
den.
ET - 6
Metallist ujumisbasseinid; Metallist tõrred, vaadid; Metallist
uksed; Metallaknad; Metallist varjualused; Metallist hoiusta-
mismahutid.
ET - 19
Ujumisbasseinid, v.a metallist; Mittemetallist laohallid; Mitte-
metallist hoiuvarjualused; Konstruktsioonid, nimelt Ladusta-
misseadmed, mittemetallist; Muust kui metallist valmismajad;
Aknad, v.a metallist; Uksed, v.a metallist.
ET - 35
Laias valikus kaupade kokku koondamise teenused kolman-
datele isikutele, nimelt, Ujumisbasseinid (basseinid, me-
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tallkonstruktsioonid), Metallmahutid, Metallist uksed, Metal-
laknad, Metallist varjualused, Metallist laokonteinerid, V.a
eelpool nimetatud toodete transport, Võimaldamaks klientidel
mugavalt vaadelda ja osta neid tooteid, Selliseid teenuseid
võidakse osutada jaemüügikauplustes, hulgimüügikauplustes,
elektrooniliste kanalite või postimüügikataloogide kaudu; Laias
valikus kaupade kokku koondamise teenused kolmandatele
isikutele, nimelt, Ujumisbasseinid (konstruktsioonid), mitteme-
tallist, Mittemetallist hoiukuurid (valmistooted), Hoiukuurid,
mittemetallist, Muust kui metallist laostellaažid [konstrukt-
sioonid], V.a eelpool nimetatud toodete transport, Võimalda-
maks klientidel mugavalt vaadelda ja osta neid tooteid, Selli-
seid teenuseid võidakse osutada jaemüügikauplustes, hulgi-
müügikauplustes, elektrooniliste kanalite või postimüügikata-
loogide kaudu; Laias valikus kaupade kokku koondamise te-
enused kolmandatele isikutele, nimelt, Valmismajad, v.a me-
tallist [komplektid], mittemetallist, Mittemetallist aknad, Uksed
(v.a metallist), Sõidukite kaitsvad kereosad mittemetallist ja
Sõidukite kaitsekatted, mittemetallist, V.a eelpool nimetatud
toodete transport, Võimaldamaks klientidel mugavalt vaadelda
ja osta neid tooteid, Selliseid teenuseid võidakse osutada
jaemüügikauplustes, hulgimüügikauplustes, elektrooniliste
kanalite või postimüügikataloogide kaudu.
EL - 6
Πισίνες [μεταλλικές κατασκευές]· Δεξαμενές μεταλλικές·
Πόρτες μεταλλικές· Μεταλλικά παράθυρα· Υπόστεγα από
μέταλλο· Μεταλλικά δοχεία αποθήκευσης.
EL - 19
Δεξαμενές [πισίνες, μη μεταλλικές κατασκευές]· Μη μεταλλικά
υπόστεγα αποθήκευσης· Μη μεταλλικά στέγαστρα
αποθήκευσης· Δομές, συγκεκριμένα Εγκαταστάσεις
αποθήκευσης, όχι μέταλλο· Μη μεταλλικές
προκατασκευασμένες κατοικίες· Πλαίσια παραθύρου μη
μεταλλικά· Πόρτες μη μεταλλικές.
EL - 35
Υπηρεσίες συγκέντρωσης, προς εξυπηρέτηση τρίτων,
ποικιλίας προϊόντων όπου περιλαμβάνονται, συγκεκριμένα,
Δεξαμενές [πισίνες, κατασκευές από μέταλλο], Μεταλλικές
δεξαμενές αποθήκευσης, Μεταλλικές πόρτες, Μεταλλικά
παράθυρα, Υπόστεγα από μέταλλο, Μεταλλικά δοχεία
αποθήκευσης, Εκτός από τη μεταφορά του συνόλου των
προαναφερθέντων προϊόντων, Προκειμένου να διαθέτουν οι
πελάτες τη δυνατότητα να βλέπουν και να αγοράζουν με άνεση
τα είδη αυτά, Οι εν λόγω υπηρεσίες μπορούν να παρέχονται
από καταστήματα λιανικής πώλησης, πρατήρια χονδρικής
πώλησης, από ηλεκτρονικά μέσα ή μέσω καταλόγων
ταχυδρομικών παραγγελιών· Υπηρεσίες συγκέντρωσης, προς
εξυπηρέτηση τρίτων, ποικιλίας προϊόντων όπου
περιλαμβάνονται, συγκεκριμένα, Πισίνες (κατασκευές), όχι
μέταλλο, Μη μεταλλικά υπόστεγα αποθήκευσης, Υπόστεγα
αποθήκευσης, όχι μέταλλο, Μη μεταλλικές εγκαταστάσεις
αποθήκευσης [δομές], Εκτός από τη μεταφορά του συνόλου
των προαναφερθέντων προϊόντων, Προκειμένου να διαθέτουν
οι πελάτες τη δυνατότητα να βλέπουν και να αγοράζουν με
άνεση τα είδη αυτά, Οι εν λόγω υπηρεσίες μπορούν να
παρέχονται από καταστήματα λιανικής πώλησης, πρατήρια
χονδρικής πώλησης, από ηλεκτρονικά μέσα ή μέσω
καταλόγων ταχυδρομικών παραγγελιών· Υπηρεσίες
συγκέντρωσης, προς εξυπηρέτηση τρίτων, ποικιλίας
προϊόντων όπου περιλαμβάνονται, συγκεκριμένα,
Προκατασκευασμένα σπίτια [έτοιμα προς συναρμολόγηση]
μη μεταλλικά, όχι μέταλλο, Μη μεταλλικά παράθυρα, Μη
μεταλλικές πόρτες, Προστατευτικά μέρη αμαξωμάτων
οχημάτων όχι μέταλλο και Προστατευτικά καλύμματα
οχημάτων, όχι μέταλλο, Εκτός από τη μεταφορά του συνόλου
των προαναφερθέντων προϊόντων, Προκειμένου να διαθέτουν
οι πελάτες τη δυνατότητα να βλέπουν και να αγοράζουν με

άνεση τα είδη αυτά, Οι εν λόγω υπηρεσίες μπορούν να
παρέχονται από καταστήματα λιανικής πώλησης, πρατήρια
χονδρικής πώλησης, από ηλεκτρονικά μέσα ή μέσω
καταλόγων ταχυδρομικών παραγγελιών.
EN - 6
Swimming pools [structures] of metal; metal storage tanks;
metal doors; metal windows; sheds made of metal; storage
containers of metal.
EN - 19
Swimming pools [structures], not of metal; non-metallic storage
sheds; storage shelters, not of metal; non-metallic storage
installations [structures]; prefabricated houses, not of metal;
non-metallic windows; doors, not of metal.
EN - 35
The bringing together, for the benefit of others, of a variety of
goods, namely, swimming pools [structures] of metal, metal
storage tanks, metal doors, metal windows, sheds made of
metal, storage containers of metal, (excluding the transport
thereof), enabling customers to conveniently view and pur-
chase those goods, such services may be provided by retail
stores, wholesale outlets, by means of electronic media or
through mail order catalogues; The bringing together, for the
benefit of others, of a variety of goods, namely, swimming
pools [structures], not of metal, non-metallic storage sheds,
storage shelters, not of metal, non-metallic storage installa-
tions [structures] (excluding the transport thereof), enabling
customers to conveniently view and purchase those goods,
such services may be provided by retail stores, wholesale
outlets, by means of electronic media or through mail order
catalogues; The bringing together, for the benefit of others,
of a variety of goods, namely, prefabricated houses, not of
metal, non-metallic windows, doors, not of metal, non-metallic
protective body parts and protective covers for vehicles, (ex-
cluding the transport thereof), enabling customers to conveni-
ently view and purchase those goods, such services may be
provided by retail stores, wholesale outlets, by means of
electronic media or through mail order catalogues.
FR - 6
Piscines [constructions] métalliques; Cuves métalliques;
Portes métalliques; Fenêtres métalliques; Remises métal-
liques; Récipients de stockage métalliques.
FR - 19
Piscines [constructions] non métalliques; Remises de ran-
gement non métalliques; Abris de stockage non métalliques;
Ouvrages, à savoir Installations de stockage, non en métal;
Maisons préfabriquées non métalliques; Fenêtres non métal-
liques; Portes non métalliques.
FR - 35
Services comportant le regroupement pour le compte de tiers
d'une variété de produits, à savoir, Bassins (piscines,
constructions métalliques), Réservoirs de stockage métal-
liques, Portes métalliques, Fenêtres métalliques, Remises
métalliques, Récipients d'entreposage métalliques, À l'excep-
tion du transport de tous les produits ci-dessus, Afin de per-
mettre aux clients de visualiser et d'acheter facilement ces
produits, Les services précités peuvent être fournis par des
magasins de vente au détail, des magasins de vente en gros,
par voie électronique ou par le biais de catalogues de vente
par correspondance; Services comportant le regroupement
pour le compte de tiers d'une variété de produits, à savoir,
Piscines (structures), non en métal, Remises de rangement
non métalliques, Abris de rangement, non en métal, Instal-
lations de stockage non métalliques [structures], À l'exception
du transport de tous les produits ci-dessus, Afin de permettre
aux clients de visualiser et d'acheter facilement ces produits,
Les services précités peuvent être fournis par des magasins
de vente au détail, des magasins de vente en gros, par voie
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électronique ou par le biais de catalogues de vente par cor-
respondance; Services comportant le regroupement pour le
compte de tiers d'une variété de produits, à savoir, Maisons
préfabriquées [prêts-à-monter] non métalliques, non en métal,
Fenêtres non métalliques, Portes non métalliques, Pièces de
protection de carrosseries de véhicules non en métal et
Housses de protection pour véhicules, non en métal, À l'ex-
ception du transport de tous les produits ci-dessus, Afin de
permettre aux clients de visualiser et d'acheter facilement ces
produits, Les services précités peuvent être fournis par des
magasins de vente au détail, des magasins de vente en gros,
par voie électronique ou par le biais de catalogues de vente
par correspondance.
IT - 6
Piscine [costruzioni] metalliche; Tinozze metalliche; Porte
metalliche; Finestre metalliche; Capanni in metallo; Container
metallici.
IT - 19
Piscine [costruzioni] non metalliche; Capanni non in metallo;
Tettoie da deposito non in metallo; Strutture, ovvero Impianti
d'immagazzinamento, non in metallo; Costruzioni prefabbricate
(non metalliche); Finestre non metalliche; Porte non metal-
liche.
IT - 35
Servizi che comportano il raggruppamento per conto terzi, di
una varietà di prodotti vale a dire, bacini (piscine, costruzioni
in metallo), Serbatoi di deposito in metallo, Porte in metallo,
finestre in metallo, Capanni in metallo, Container metallici,
eccetto il trasporto di tutti i sudetti prodotti, Per consentire ai
clienti di vedere e acquistare comodamente tali prodotti, Tali
servizi possono essere garantiti da negozi al dettaglio, negozi
all'ingrosso, tramite cataloghi di vendita per corrispondenza
o tramite mezzi elettronici; Servizi che comportano il raggrup-
pamento per conto terzi, di una varietà di prodotti vale a dire,
Piscine (costruzioni), non in metallo, Non metallici, Capanni
di archiviazione, non in metallo, Impianti di stoccaggio non
metallici [strutture], eccetto il trasporto di tutti i sudetti prodotti,
Per consentire ai clienti di vedere e acquistare comodamente
tali prodotti, Tali servizi possono essere garantiti da negozi
al dettaglio, negozi all'ingrosso, tramite cataloghi di vendita
per corrispondenza o tramite mezzi elettronici; Servizi che
comportano il raggruppamento per conto terzi, di una varietà
di prodotti vale a dire, Case prefabbricate [kit di montaggio]
non in metallo, non in metallo, Finestre non metalliche, porte
non metalliche, Parti per carrozzerie di veicoli protettive non
in metallo e Teli protettivi per veicoli, non in metallo, eccetto
il trasporto di tutti i sudetti prodotti, Per consentire ai clienti di
vedere e acquistare comodamente tali prodotti, Tali servizi
possono essere garantiti da negozi al dettaglio, negozi
all'ingrosso, tramite cataloghi di vendita per corrispondenza
o tramite mezzi elettronici.
LV - 6
Peldbaseini (metāla konstrukcijas); Tvertnes no metāla; Me-
tāla durvis; Metāla logi; Nojumes no metāla; Uzglabāšanas
tvertnes no metāla.
LV - 19
Nemetāliski peldbaseini; Glabāšanas nojumes, kas nav no
metāla; Nemetāla uzglabāšanas nojumes; Konstrukcijas,
proti Uzglabāšanas iekārtas, nav no metāla; Gatavas mājas,
kas nav no metāla; Nemetāliski logi; Nemetāliskas durvis.
LV - 35
Pakalpojumi, kas ietver dažādu preču komplektēšanu trešām
personām, proti, saistībā ar šādiem produktiem, Peldbaseini
(baseini, metāla konstrukcijas), Metāla rezervuāri, Metāla
durvis, Metāla logi, Nojumes no metāla, Metāla konteineri,
Izņemot visu minēto produktu transportēšanu, Klientiem nod-
rošināts ērts preču pārskats un to iegāde, Šos pakalpojumus

var nodrošināt mazumtirdzniecības veikali, vairumtirdzniecības
bāzes, kā arī izmantojot elektroniskos līdzekļus vai katalogus
preču pasūtīšanai pa pastu; Pakalpojumi, kas ietver dažādu
preču komplektēšanu trešām personām, proti, saistībā ar
šādiem produktiem, Peldbaseini (celtnes), nav no metāla,
Saliekamas nemetāla uzglabāšanas nojumes, Uzglabāšanas
plaukti, nav no metāla, Nemetāla uzglabāšanas iekārtas [bū-
ves], Izņemot visu minēto produktu transportēšanu, Klientiem
nodrošināts ērts preču pārskats un to iegāde, Šos pakalpoju-
mus var nodrošināt mazumtirdzniecības veikali, vairumtirdz-
niecības bāzes, kā arī izmantojot elektroniskos līdzekļus vai
katalogus preču pasūtīšanai pa pastu; Pakalpojumi, kas ietver
dažādu preču komplektēšanu trešām personām, proti, saistībā
ar šādiem produktiem, Nemetālisku saliekamo māju komplekti,
nav no metāla, Nemetāla logi, Nemetāla durvis, Transport-
līdzekļu virsbūves aizsargdaļas nav no metāla un Transport-
līdzekļu aizsargapvalki, nav no metāla, Izņemot visu minēto
produktu transportēšanu, Klientiem nodrošināts ērts preču
pārskats un to iegāde, Šos pakalpojumus var nodrošināt ma-
zumtirdzniecības veikali, vairumtirdzniecības bāzes, kā arī
izmantojot elektroniskos līdzekļus vai katalogus preču pasūtīša-
nai pa pastu.
LT - 6
Metaliniai plaukiojimo baseinai [konstrukcijos]; Metaliniai bakai;
Metalinės durys; Metaliniai langai; Metalinės stoginės; Metali-
nės sandėliavimo talpyklos.
LT - 19
Ne metaliniai plaukiojimo baseinai [konstrukcijos]; Nemetalinės
laikymo pašiūrės; Laikyti skirti nemetaliniai laikinieji statiniai;
Konstrukcijos, būtent Laikymo įrenginiai, ne iš metalo; Neme-
taliniai namai iš surenkamų konstrukcijų; Ne metaliniai langai;
Ne metalinės durys.
LT - 35
Paslaugos, susijusios su įvairių produktų asortimento sudary-
mu tretiesiems asmenims, būtent, Plaukiojimo baseinai [me-
talinės konstrukcijos], Metalinės cisternos, Metalinės durys,
Metaliniai langai, Metalinės stoginės, Metaliniai konteineriai,
Išskyrus visų pirmiau minėtų produktų gabenimą, Suteikiant
pirkėjams galimybę patogiai apžiūrėti ir įsigyti šias prekes,
Tokios paslaugos gali būti teikiamos mažmeninės ir didmeni-
nės prekybos parduotuvėse, elektroninės terpės priemonėmis
ar užsisakant paštu iš katalogų; Paslaugos, susijusios su
įvairių produktų asortimento sudarymu tretiesiems asmenims,
būtent, Plaukimo baseinai (konstrukcijos), ne iš metalo, Ne-
metalinės laikymo pašiūrės, Laikymo pastogės, ne iš metalo,
Nemetaliniai saugojimo įrenginiai [konstrukcijos], Išskyrus visų
pirmiau minėtų produktų gabenimą, Suteikiant pirkėjams gali-
mybę patogiai apžiūrėti ir įsigyti šias prekes, Tokios paslaugos
gali būti teikiamos mažmeninės ir didmeninės prekybos par-
duotuvėse, elektroninės terpės priemonėmis ar užsisakant
paštu iš katalogų; Paslaugos, susijusios su įvairių produktų
asortimento sudarymu tretiesiems asmenims, būtent, Ne
metaliniai surenkamieji namai, ne iš metalo, Nemetaliniai
langai, Nemetalinės durys, Apsauginės transporto priemonių
kėbulo dalys ne iš metalo ir Transporto priemonių apsauginiai
gaubtai, ne iš metalo, Išskyrus visų pirmiau minėtų produktų
gabenimą, Suteikiant pirkėjams galimybę patogiai apžiūrėti ir
įsigyti šias prekes, Tokios paslaugos gali būti teikiamos
mažmeninės ir didmeninės prekybos parduotuvėse, elektroni-
nės terpės priemonėmis ar užsisakant paštu iš katalogų.
HR - 6
Metalni bazeni; Metalni kotlovi; Metalna vrata; Metalni prozori;
Metalna spremišta; Metalni spremnici za pohranu.
HR - 19
Bazeni za plivanje [nemetalne konstrukcije]; Ne-metalne
spreme; Nemetalni zakloni za pohranu; Strukture, i to Uređaji
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za skladištenje, ne od metala; Montažne kuće, ne od metala;
Okviri prozora, nemetalni; Vrata, nemetalna.
HR - 35
Usluge koje uključuju grupiranje raznovrsnih proizvoda za
druge, i to, Metalni bazeni, Metalnih spremnika za skladištenje,
Metalna vrata, Metalni prozori, Metalna spremišta, Metalni
spremnici za pohranu, Osim prijevoza svih navedenih
proizvoda, Omogućavanje klijentima jednostavan pregled i
kupnju tih proizvoda, Takve se usluge mogu pružiti putem
maloprodajnih trgovina, veleprodajnih centara, putem
elektroničkih medija ili kataloga za poštansku narudžbu;
Usluge koje uključuju grupiranje raznovrsnih proizvoda za
druge, i to, Bazeni (strukture), ne od metala, Nemetalni
hangari, Skladišta, ne od metala, Nemetalni skladišni objekti
[strukture], Osim prijevoza svih navedenih proizvoda,
Omogućavanje klijentima jednostavan pregled i kupnju tih
proizvoda, Takve se usluge mogu pružiti putem maloprodajnih
trgovina, veleprodajnih centara, putem elektroničkih medija
ili kataloga za poštansku narudžbu; Usluge koje uključuju
grupiranje raznovrsnih proizvoda za druge, i to, Montažne
kuće (oprema), ne od metala, Nemetalni, Nemetalna vrata,
Zaštitni dijelovi karoserije za vozila ne od metala i Zaštitne
navlake za vozila, ne od metala, Osim prijevoza svih
navedenih proizvoda, Omogućavanje klijentima jednostavan
pregled i kupnju tih proizvoda, Takve se usluge mogu pružiti
putem maloprodajnih trgovina, veleprodajnih centara, putem
elektroničkih medija ili kataloga za poštansku narudžbu.
HU - 6
Úszómedencék [fémszerkezetek]; Kádak, medencék fémből;
Fémajtók; Fémablakok; Fémből készült fészerek; Fém tartó-
edények.
HU - 19
Úszómedencék [nem fém szerkezetek]; Nem fém tárolóbar-
akkok; Tárolóépületek, nem fémből; Szerkezetek, nevezetesen
Tárolóberendezések, nem fémből; Készházak, nem fémből;
Keretek (nem fémből) üvegezett ablakokhoz; Ajtók, nem
fémből.
HU - 35
Termékféleségek harmadik felek részére történő csoportosítási
szolgáltatásai, pontosabban, Medencék (uszodák, fém építmé-
nyek), Fémtartályok, Fém ajtók, Fémablakok, Fémből készült
fészerek, Fémtartályok (tároláshoz, szállításhoz), Kivéve az
összes fent említett termék szállítását, Összegyűjtése, mely
lehetővé teszi vásárlók számára azoknak az áruknak a
kényelmes megtekintését és megvásárlását, Az összes fels-
orolt szolgáltatásokat kiskereskedelmi üzletek, nagykeresked-
elmi üzletek, elektronikus eszközök vagy postai csomagküldő
katalógusok útján biztosíthatják; Termékféleségek harmadik
felek részére történő csoportosítási szolgáltatásai, pontosab-
ban, Úszómedencék (szerkezetek), nem fémből, Előre gyártott
nemfém raktárak, Tárolóbódék, nem fémből, Nem fémből
készült tároló létesítmények [szerkezetek], Kivéve az összes
fent említett termék szállítását, Összegyűjtése, mely lehetővé
teszi vásárlók számára azoknak az áruknak a kényelmes
megtekintését és megvásárlását, Az összes felsorolt szolgál-
tatásokat kiskereskedelmi üzletek, nagykereskedelmi üzletek,
elektronikus eszközök vagy postai csomagküldő katalógusok
útján biztosíthatják; Termékféleségek harmadik felek részére
történő csoportosítási szolgáltatásai, pontosabban, Készház-
ak, nem fémből, Ablakok nem fémből, Ajtók, nem fémből,
Járműveket védő karosszériaelemek nem fémből és Védőhuz-
atok járművekhez, nem fémből, Kivéve az összes fent említett
termék szállítását, Összegyűjtése, mely lehetővé teszi vásár-
lók számára azoknak az áruknak a kényelmes megtekintését
és megvásárlását, Az összes felsorolt szolgáltatásokat kisker-
eskedelmi üzletek, nagykereskedelmi üzletek, elektronikus

eszközök vagy postai csomagküldő katalógusok útján biztos-
íthatják.
MT - 6
Pixxini (bi struttura tal-metall); Tankijiet tal-metall; Bibien tal-
metall; Twieqi tal-metall; Strutturi msaqqfa tal-metall; Reċip-
jenti tal-ħażna tal-metall.
MT - 19
Pixxini [strutturi, mhux tal-metall]; Kabini tal-ħażna mhux tal-
metall; Xelters tal-ħażna mhux tal-metall; Strutturi, jiġifieri In-
stallazzjonijiet għall-ħżin, mhux tal-metall; Djar prefabbrikati,
mhux tal-metall; Frejms (mhux metalliċi) għat-twieqi gglejżjati;
Bibien, mhux tal-metall.
MT - 35
Servizzi li jinkludu l-ġbir għal oħrajn, ta' varjetà ta' prodotti
jiġifieri, Baċini (pixxini, struttura tal-metall), Tankijiet tal-metall,
Bibien tal-metall, Twieqi tal-metall, Strutturi msaqqfa tal-metall,
Kontenituri tal-metall, Minbarra t-trasport tal-oġġetti kollha
msemmija hawn fuq, Li jippermettu lill-klijenti biex b'mod
konvenjenti jaraw u jixtru dawk l-oġġetti, Fejn servizzi simili
jistgħu jiġu pprovduti minn ħwienet tal-bejgħ bl-imnut, ħwienet
tal-bejgħ bl-ingrossa, permezz ta’ mezzi elettroniċi jew perme-
zz ta’ ordni bil-posta; Servizzi li jinkludu l-ġbir għal oħrajn, ta'
varjetà ta' prodotti jiġifieri, Pixxini tal-għawm (strutturi), mhux
tal-metall, Strutturi kbar tal-ħażna msaqqfa mhux tal-metall,
Strutturi tal-ħażna, mhux tal-metall, Installazzjonijiet tal-ħżin
mhux tal-metall [strutturi], Minbarra t-trasport tal-oġġetti kollha
msemmija hawn fuq, Li jippermettu lill-klijenti biex b'mod
konvenjenti jaraw u jixtru dawk l-oġġetti, Fejn servizzi simili
jistgħu jiġu pprovduti minn ħwienet tal-bejgħ bl-imnut, ħwienet
tal-bejgħ bl-ingrossa, permezz ta’ mezzi elettroniċi jew perme-
zz ta’ ordni bil-posta; Servizzi li jinkludu l-ġbir għal oħrajn, ta'
varjetà ta' prodotti jiġifieri, Djar prefabbrikati [kitt], mhux tal-
metall, mhux tal-metall, Twieqi mhux tal-metall, Bibien mhux
tal-metall, Partijiet protettivi tal-ġisem għall-vetturi mhux tal-
metall u Għata protettiva għal vetturi, mhux tal-metall, Minbarra
t-trasport tal-oġġetti kollha msemmija hawn fuq, Li jippermettu
lill-klijenti biex b'mod konvenjenti jaraw u jixtru dawk l-oġġetti,
Fejn servizzi simili jistgħu jiġu pprovduti minn ħwienet tal-bejgħ
bl-imnut, ħwienet tal-bejgħ bl-ingrossa, permezz ta’ mezzi
elettroniċi jew permezz ta’ ordni bil-posta.
NL - 6
Zwembaden [constructies] van metaal; Kuipen van metaal;
Deuren van metaal; Vensters van metaal; Schuurtjes van
metaal; Opslagcontainers van metaal.
NL - 19
Zwembaden [constructies], niet van metaal; Opslagschuren,
niet van metaal; Opslagbeschuttingen, niet van metaal;
Structuren, namelijk Reservoirs, niet van metaal; Geprefabri-
ceerde huizen, niet van metaal; Vensters, niet van metaal;
Deuren niet van metaal.
NL - 35
Bijeenbrenging voor rekening van derden van een verschei-
denheid van goederen, te weten, Bassins (zwembaden, con-
structies van metaal), Metalen opslagtanks, metalen deuren,
Vensters van metaal, Schuurtjes van metaal, Opslagcontainers
van metaal, Met uitzondering van het transport van alle voor-
noemde producten, Klanten in staat stellen op hun gemak
deze producten te bekijken en te kopen, Dergelijke diensten
worden ook verleend in detailhandelszaken, groothandelsza-
ken, via elektronische middelen of per postorder uit een cata-
logus; Bijeenbrenging voor rekening van derden van een
verscheidenheid van goederen, te weten, Zwembaden (con-
structies), niet van metaal, Niet-metalen opslagloodsen, Op-
berghokken, niet van metaal, Opslaginstallaties, niet van
metaal [constructies], Met uitzondering van het transport van
alle voornoemde producten, Klanten in staat stellen op hun
gemak deze producten te bekijken en te kopen, Dergelijke
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diensten worden ook verleend in detailhandelszaken, groot-
handelszaken, via elektronische middelen of per postorder
uit een catalogus; Bijeenbrenging voor rekening van derden
van een verscheidenheid van goederen, te weten, Prefab-
huizen [in sets], niet van metaal, niet van metaal, Niet-metalen
vensters, Deuren, niet van metaal, Beschermende carrosse-
rieonderdelen voor voertuigen niet van metaal en Bescherm-
hoezen voor voertuigen, niet van metaal, Met uitzondering
van het transport van alle voornoemde producten, Klanten in
staat stellen op hun gemak deze producten te bekijken en te
kopen, Dergelijke diensten worden ook verleend in detailhan-
delszaken, groothandelszaken, via elektronische middelen of
per postorder uit een catalogus.
PL - 6
Baseny kąpielowe [konstrukcje metalowe]; Zbiorniki metalowe;
Drzwi metalowe; Okna metalowe; Szopy wykonane z metalu;
Metalowe pojemniki do przechowywania.
PL - 19
Pływackie baseny [konstrukcje niemetalowe]; Niemetalowe
szopy do przechowywania; Niemetalowe szopy do przecho-
wywania; Struktury, mianowicie Instalacje magazynujące, nie
z metalu; Gotowe domy, nie z metalu; Niemetalowe ramy do
okien szklanych; Drzwi niemetalowe.
PL - 35
Usługi polegające na gromadzeniu na rzecz innych osób
różnego rodzaju produktów, mianowicie, Konstrukcje metalowe
basenów kąpielowych, Zbiorniki magazynowe z metalu, Me-
talowe drzwi, Okna metalowe, Szopy wykonane z metalu,
Metalowe kontenery magazynowe, Z wyjątkiem transportu
wszystkich wyżej wymienionych produktów, W celu umożliwie-
nia klientom obejrzenia i dokonania zakupu tych towarów w
dogodnych warunkach, Takie usługi mogą być świadczone
przez sklepy detaliczne, sklepy hurtowe, za pośrednictwem
środków elektronicznych lub katalogów sprzedaży wysyłkowej;
Usługi polegające na gromadzeniu na rzecz innych osób
różnego rodzaju produktów, mianowicie, Basenów kąpielo-
wych (struktury), nie z metalu, Niemetalowe baraki do prze-
chowywania, Osłony zabezpieczające strefy magazynowe,
nie z metalu, Niemetalowe instalacje do przechowywania
[konstrukcje], Z wyjątkiem transportu wszystkich wyżej wymie-
nionych produktów, W celu umożliwienia klientom obejrzenia
i dokonania zakupu tych towarów w dogodnych warunkach,
Takie usługi mogą być świadczone przez sklepy detaliczne,
sklepy hurtowe, za pośrednictwem środków elektronicznych
lub katalogów sprzedaży wysyłkowej; Usługi polegające na
gromadzeniu na rzecz innych osób różnego rodzaju produk-
tów, mianowicie, Domy z prefabrykatów [zestawy do montażu],
nie z metalu, Okna niemetalowe, Drzwi niemetalowe,
Ochronne części nadwozia pojazdów nie z metalu i ochronne
pokrowce do pojazdów, nie z metalu, Z wyjątkiem transportu
wszystkich wyżej wymienionych produktów, W celu umożliwie-
nia klientom obejrzenia i dokonania zakupu tych towarów w
dogodnych warunkach, Takie usługi mogą być świadczone
przez sklepy detaliczne, sklepy hurtowe, za pośrednictwem
środków elektronicznych lub katalogów sprzedaży wysyłkowej.
PT - 6
Piscinas [construções] em metal; Cubas metálicas; Portas
metálicas; Janelas metálicas; Abrigos em metal; Contentores
metálicos para armazenagem.
PT - 19
Piscinas [estruturas], não metálicas; Cabanas de armazena-
mento não em metal; Abrigos de armazenamento não metá-
licos; Estruturas, nomeadamente Instalações de armazena-
mento, não em metal; Casas pré-fabricadas não metálicas;
Janelas não metálicas; Portas não metálicas.
PT - 35

Serviços de reunião, para outros, de uma variedade de pro-
dutos, especificamente, Bacias (piscinas, construções metá-
licas), Tanques de armazenagem metálicos, Portas metálicas,
Janelas metálicas, Abrigos em metal, Contentores metálicos
para armazenagem, Com exceção do transporte de todos os
produtos atrás referidos, Permitindo aos clientes ver e comprar
adequadamente esses produtos, Os serviços atrás referidos
podem ser prestados em lojas de venda a retalho, em esta-
belecimentos de venda por grosso, através de meios eletró-
nicos ou de catálogos de encomenda postal; Serviços de
reunião, para outros, de uma variedade de produtos, especi-
ficamente, Piscinas (estruturas), não em metal, Arrecadações
não metálicas, Abrigos para armazenamento, não em metal,
Instalações de armazenamento [estruturas] não metálicas,
Com exceção do transporte de todos os produtos atrás refe-
ridos, Permitindo aos clientes ver e comprar adequadamente
esses produtos, Os serviços atrás referidos podem ser pres-
tados em lojas de venda a retalho, em estabelecimentos de
venda por grosso, através de meios eletrónicos ou de catálo-
gos de encomenda postal; Serviços de reunião, para outros,
de uma variedade de produtos, especificamente, Casas pré-
fabricadas [kits] não metálicas, não em metal, Janelas não
metálicas, Portas não metálicas, Peças de proteção para
carroçarias de veículos não em metal e Capas protetoras
para veículos, não em metal, Com exceção do transporte de
todos os produtos atrás referidos, Permitindo aos clientes ver
e comprar adequadamente esses produtos, Os serviços atrás
referidos podem ser prestados em lojas de venda a retalho,
em estabelecimentos de venda por grosso, através de meios
eletrónicos ou de catálogos de encomenda postal.
RO - 6
Piscine [construcții metalice]; Cuve metalice; Uși metalice;
Ferestre metalice; Hangare din metal; Containere de depozi-
tare din metal.
RO - 19
Piscine [construcții nemetalice]; Hale de depozitare nemetali-
ce; Adăposturi de depozitare nemetalice; Structuri, şi anume
Instalații de stocare, nu din metal; Case pregătite pentru
montare (nu din metal); Cadre (nemetalice) pentru ferestre;
Uși nemetalice.
RO - 35
Regruparea, pentru alte persoane, de diverse produse, și
anume, Bazine (piscine, construcții metalice), Rezervoare
metalice pentru depozitare, Uși metalice, Ferestre din metal,
Hangare din metal, Containere de depozitare metalice, Cu
excepția transportului pentru toate produsele de mai sus,
Permitand clientilor sa vizualizeze si sa achizitioneze in mod
convenabil aceste produse, Astfel de servicii pot fi furnizate
de magazine de vânzare cu amănuntul, puncte de desfacere
cu ridicata, prin mijloace electronice sau prin cataloage de
comandă prin poștă; Regruparea, pentru alte persoane, de
diverse produse, și anume, Piscine de înot (structuri), nu din
metal, Nemetalice, Adăposturi pentru depozitare, nu din metal,
Instalații de stocare nemetalice [structuri], Cu excepția tran-
sportului pentru toate produsele de mai sus, Permitand clien-
tilor sa vizualizeze si sa achizitioneze in mod convenabil
aceste produse, Astfel de servicii pot fi furnizate de magazine
de vânzare cu amănuntul, puncte de desfacere cu ridicata,
prin mijloace electronice sau prin cataloage de comandă prin
poștă; Regruparea, pentru alte persoane, de diverse produse,
și anume, Casă prefabricată [truse], nu din metal, Nemetalice,
Uşi nemetalice, Componente de caroserie de protecție pentru
vehicule nu din metal şi Huse de protecție pentru autovehicule,
nu din metal, Cu excepția transportului pentru toate produsele
de mai sus, Permitand clientilor sa vizualizeze si sa achizitio-
neze in mod convenabil aceste produse, Astfel de servicii pot
fi furnizate de magazine de vânzare cu amănuntul, puncte de
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desfacere cu ridicata, prin mijloace electronice sau prin cata-
loage de comandă prin poștă.
SK - 6
Kovové bazény (stavebné konštrukcie); Kovové kade; Kovové
dvere; Kovové okná; Kovové kôlne; Kovové skladovacie
kontajnery.
SK - 19
Nekovové bazény (stavebníctvo); Nekovové šopy; Nekovové
skladovacie prístrešky; Stavby, menovite Akumulačné zaria-
denia, nie z kovu; Hotové domy, nie z kovu; Okná (nekovové);
Dvere (nekovové).
SK - 35
Služby pre zákazníkov spojené so zoskupovaním rôznych
výrobkov, menovite, Bazény [kovové stavby], Kovové nádrže,
Kovové dvere, Okná (kovové -), Kovové kôlne, Nádoby (kovo-
vé -) [plechovky], S výnimkou prepravy všetkých vyššie uve-
dených výrobkov, Umožňujúc zákazníkom pohodlne si preze-
rať a zakúpiť tieto tovary, Takéto služby môžu byť poskytované
maloobchodnými predajňami, veľkoobchodmi, prostredníctvom
elektronických médií alebo zásielkových katalógov; Služby
pre zákazníkov spojené so zoskupovaním rôznych výrobkov,
menovite, Bazény (konštrukcie), nie z kovu, Prefabrikované
nekovové skladovacie búdy, Skladovacie police, nie z kovu,
Nekovové skladovacie systémy [konštrukcie], S výnimkou
prepravy všetkých vyššie uvedených výrobkov, Umožňujúc
zákazníkom pohodlne si prezerať a zakúpiť tieto tovary, Také-
to služby môžu byť poskytované maloobchodnými predajňami,
veľkoobchodmi, prostredníctvom elektronických médií alebo
zásielkových katalógov; Služby pre zákazníkov spojené so
zoskupovaním rôznych výrobkov, menovite, Nekovové prefab-
rikované domy [súbor dielcov], nie z kovu, Nekovové okná,
Brány, s výnimkou kovových, Ochranné časti karosérií pre
vozidlá nie z kovu a Ochranné kryty pre vozidlá, nie z kovu,
S výnimkou prepravy všetkých vyššie uvedených výrobkov,
Umožňujúc zákazníkom pohodlne si prezerať a zakúpiť tieto
tovary, Takéto služby môžu byť poskytované maloobchodnými
predajňami, veľkoobchodmi, prostredníctvom elektronických
médií alebo zásielkových katalógov.
SL - 6
Kovinski plavalni bazeni; Rezervoarji iz kovine; Kovinska vrata;
Okna iz kovine; Kovinske lope; Kovinske posode za shranj-
evanje.
SL - 19
Plavalni bazeni [konstrukcije, ne iz kovine]; Nekovinske lope
za shranjevanje; Nekovinska zavetišča za skladiščenje; Str-
ukture, in sicer Akumulacijske naprave, ne iz kovine; Montažne
hiše, nekovinske; Nekovinski okvirji za zastekljena okna; Ne-
kovinska vrata.
SL - 35
Storitve, ki vključujejo združevanje za druge osebe različnih
izdelkov, in sicer, Zbiralniki (bazeni, kovinske konstrukcije),
Kovinski rezervoar, Kovinska vrata, Kovinska okna, Kovinske
lope, Kovinski zabojniki (shranjevanje, transport), Razen pre-
voza vseh zgoraj omenjenih izdelkov, Kar strankam omogoča
udoben pregled in nakup teh izdelkov, Takšne storitve so
lahko nudene s strani maloprodajnih trgovin, veleprodajnih
trgovin, prek elektronskih medijev ali prek katalogov za poštno
naročanje; Storitve, ki vključujejo združevanje za druge osebe
različnih izdelkov, in sicer, Plavalni bazeni (strukture), ne iz
kovine, Montažne nekovinske lope za shranjevanje, Prostori
za skladiščenje, ne iz kovine, Nekovinske instalacije za shr-
anjevanje [konstrukcije], Razen prevoza vseh zgoraj omenj-
enih izdelkov, Kar strankam omogoča udoben pregled in na-
kup teh izdelkov, Takšne storitve so lahko nudene s strani
maloprodajnih trgovin, veleprodajnih trgovin, prek elektronskih
medijev ali prek katalogov za poštno naročanje; Storitve, ki
vključujejo združevanje za druge osebe različnih izdelkov, in

sicer, Montažne hiše, ne iz kovine, Nekovinska okna, Vrata,
nekovinska, Zaščitni deli karoserije za vozila ne iz kovine in
Zaščitne prevleke za vozila, ne iz kovine, Razen prevoza vseh
zgoraj omenjenih izdelkov, Kar strankam omogoča udoben
pregled in nakup teh izdelkov, Takšne storitve so lahko nudene
s strani maloprodajnih trgovin, veleprodajnih trgovin, prek el-
ektronskih medijev ali prek katalogov za poštno naročanje.
FI - 6
Uima-altaat [metallirakenteina]; Sammiot, metalliset; Metallio-
vet; Metalli-ikkunat; Metallista tehdyt vajat; Metalliset varasto-
säiliöt.
FI - 19
Uima-altaat [rakenteina, ei-metalliset]; Muut kuin metalliset
varastovajat; Muut kuin metalliset varastosuojat; Rakenteet,
nimittäin Varastolaitokset, ei metallista; Valmistalot, ei-metal-
liset; Ikkunat, ei-metalliset; Ovet, ei-metalliset.
FI - 35
Erilaisten tuotteiden kokoaminen yhteen kolmansien osapuol-
ten lukuun, nimittäin seuraavien, Altaat (uima-altaat, metalli-
rakennelmat), Metallisäiliöt, Metalliset ovet, Metalli-ikkunat,
Metallista tehdyt vajat, Metalliset säiliöt, Lukuun ottamatta
kaikkien edellä mainittujen tuotteiden kuljetusta, Sen mahdol-
listaminen, että asiakkaat voivat vaivattomasti tutustua kysei-
siin tavaroihin ja ostaa niitä, Nämä palvelut voidaan tarjota
vähittäismyymälöissä, tukkumyymälöissä, elektronisten väli-
neiden tai postimyyntiluetteloiden välityksellä; Erilaisten tuot-
teiden kokoaminen yhteen kolmansien osapuolten lukuun,
nimittäin seuraavien, Uima-altaat (rakenteet), ei metallista,
Ei-metalliset varastosuojat, Varastosuojat, ei metallista, Muut
kuin metalliset varastolaitteistot (rakenteet), Lukuun ottamatta
kaikkien edellä mainittujen tuotteiden kuljetusta, Sen mahdol-
listaminen, että asiakkaat voivat vaivattomasti tutustua kysei-
siin tavaroihin ja ostaa niitä, Nämä palvelut voidaan tarjota
vähittäismyymälöissä, tukkumyymälöissä, elektronisten väli-
neiden tai postimyyntiluetteloiden välityksellä; Erilaisten tuot-
teiden kokoaminen yhteen kolmansien osapuolten lukuun,
nimittäin seuraavien, Talopaketit, ei metallista, Ikkunat, ei-
metalliset, Ei-metalliset ovet, Ajoneuvojen koria suojaavat
osat ei metallista ja Ajoneuvojen suojapeitteet, ei metallista,
Lukuun ottamatta kaikkien edellä mainittujen tuotteiden kulje-
tusta, Sen mahdollistaminen, että asiakkaat voivat vaivatto-
masti tutustua kyseisiin tavaroihin ja ostaa niitä, Nämä palvelut
voidaan tarjota vähittäismyymälöissä, tukkumyymälöissä,
elektronisten välineiden tai postimyyntiluetteloiden välityksellä.
SV - 6
Simbassänger [metallkonstruktioner]; Stora kar av metall;
Dörrar av metall; Metallfönster; Skjul gjorda av metall; Lag-
ringscontainrar av metall.
SV - 19
Simbassänger, inte av metall [konstruktioner]; Icke-metalliska
förvaringsbodar; Icke-metalliska förvaringsskydd; Konstruktio-
ner, nämligen Lagringsanläggningar, ej av metall; Monterings-
färdiga hus (ej av metall); Fönster, inte av metall; Dörrar, inte
av metall.
SV - 35
Tjänster som innebär sammanförande av olika slags varor
för andra, nämligen, Simbassänger [metallkonstruktioner],
Förvaringstankar av metall, Metalldörrar, Metallfönster, Skjul
gjorda av metall, Förvaringsbehållare av metall, Ej transport
av alla nämnda varor, Som gör det möjligt för kunder att på
ett bekvämt sätt se och köpa dessa varor, Nämnda tjänster
kan tillhandahållas av detaljist- och grossistbutiker, elektronis-
ka hjälpmedel eller via postorderkataloger; Tjänster som inne-
bär sammanförande av olika slags varor för andra, nämligen,
Simbassänger (strukturer), ej av metall, Icke-metalliska förva-
ringsbodar, Lagerskydd, ej av metall, Icke-metalliska förva-
ringsinstallationer [strukturer], Ej transport av alla nämnda
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varor, Som gör det möjligt för kunder att på ett bekvämt sätt
se och köpa dessa varor, Nämnda tjänster kan tillhandahållas
av detaljist- och grossistbutiker, elektroniska hjälpmedel eller
via postorderkataloger; Tjänster som innebär sammanförande
av olika slags varor för andra, nämligen, Monteringsfärdiga
hus [byggsatser], ej av metall, Icke-metalliska fönster, Dörrar,
ej av metall, Skyddande karossdelar för fordon ej av metall
och Skyddskåp för fordon, ej av metall, Ej transport av alla
nämnda varor, Som gör det möjligt för kunder att på ett be-
kvämt sätt se och köpa dessa varor, Nämnda tjänster kan
tillhandahållas av detaljist- och grossistbutiker, elektroniska
hjälpmedel eller via postorderkataloger.
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